
Зажав нос так сильно, что из него снова пошла кровь, Гермиона захлопнула книгу свободной
рукой и встала. В этот момент до ее ушей донесся звук шаркающих шагов, вздох и влажное
чмоканье губами. Она медленно открыла слезящиеся глаза и стала искать источник звука в
пустом коридоре.— О, ради всего святого, — пробормотала она про себя, когда заметила, что
перед ней стоит мальчик из Слизерина, которого она боялась всю неделю. Вернее, она увидела
только его часть. Его голый зад. Гермиона в ужасе покачала головой, когда через коридор в
алькове, расположенном на этаже выше, показался Торфинн Роули. Его брюки снова сползали
до лодыжек, а сам он занимался непристойными действиями.Гермиона сузила глаза, когда он
слегка повернулся, и увидела прижатую к стене маленькую ведьму. Ноги девочки обвились
вокруг его талии, и Гермиона закатила глаза, когда та запустила руки в длинные светлые
волосы Торфинна. Девушка задыхалась от его прикосновений, и Гермиона скривила губы от
отвращения, когда в поле зрения появилось ее лицо. Она откинула голову назад, а Роули
целовал ее шею. Эта девочка, очевидно, не была той Пуффендуй, с которой Роул по непонятной
причине общался в библиотеке на прошлой неделе. У этой были русые локоны до подбородка и
веснушки на носу. Она была довольно громкой.— Отвратительно, — пробормотала про себя
Гермиона, понимая, что не сможет встать и уйти, чтобы не быть пойманной этой парочкой.
Меньше всего ей хотелось, чтобы Роул снова подловил ее на таком. Он, вероятно, подмигнет ей
и пригрозит молчать.Гермионе пришло в голову, что она могла бы сообщить об этом
Дамблдору и добиться исключения мальчика за его поведение. Но, даже когда возникла эта
мысль, перед глазами промелькнул образ усмехающегося профессора Снейпа, и Гермиона
покачала головой.Прикусив губу, она старалась отвести взгляд, заткнув уши, чтобы не
слышать их. Девушка слишком громко стонала, и, похоже, Роул был с ней согласен, заткнув ей
рот своими губами. Гермиона ненавидела тот факт, что несмотря на ужас, любопытство
подтачивало ее. Она читала о сексе, но до этого момента никогда не видела ничего подобного.
Если они были настолько глупы, чтобы заниматься этим в коридоре, значит, должны были
понимать, что их могут подглядывать.Из своего укрытия Гермиона наблюдала за этой сценой.
Судя по нахмуренным бровям девушки, ей было некомфортно. Она медленно покачала головой,
при этом не отрывая взгляда от Роула. Его мышцы ритмично сжимались и расслаблялись,
когда он прижимал ведьму к стене.— Сильнее, Тор, — простонала она, оторвавшись от его
губ.Гермиона скривила губы в еще большем отвращении от этих слов. Люди называли его
Тором? Эта мысль ее просто угнетала. Конечно, это было прозвище, но называть мальчика,
похожего на норвежца, именем бога, казалось абсурдным. Кроме того, девушка выглядела так,
словно не имела ни капли стыда. Гермиона продолжала качать головой, её бровь нахмурилась
от беспокойства за будущее человечества, если такие экземпляры будут рожать детей.— И
тебе это нравится? — прозвучал низкий голос Роула, наполненный весельем и
самодовольством. Когда девушка снова застонала, Гермиона решила, что последнее, что ей
хочется делать, это оставаться и смотреть на их безумие.Сжав книгу под мышкой, она встала и
вышла из алькова. Внутри нее боролись горечь и презрение к этой парочке. Не успев
закончить мысль, она произнесла пренебрежительные слова.— Ты должна знать, что на
прошлой неделе он трахал другую, — громко сказала Гермиона, проходя мимо алькова. —
Убедись, что используешь сильные чары от инфекций.Девушка завизжала от ужаса, и
Гермиона услышала, как Роул начал громко ругаться.— Кто это был? — спросила ведьма. —
Спустите меня! Кто-то увидел нас, Тор! И о чем она говорит? Ты трахался с другой на прошлой
неделе?Гермиона фыркнула, продолжая идти по коридору.— Эй! Не бей меня, ведьма! —
прорычал Торфинн. — Кто, черт возьми, это сказал? Где она? ТЫ!Гермиона оглянулась через
плечо и увидела Роула, высунувшегося из алькова и смотрящего в ее сторону.— Маленький
гребаный львенок, — прорычал он. — Какого хрена ты опять мешаешь мне, пока я трахаюсь?—
А что это ты трахаешься в местах, где я случайно оказываюсь? — холодно ответила Гермиона,
отступая назад, пытаясь покинуть это место и одновременно споря с мальчиком. — Я
занималась своими делами, а ты опять выбрал ту же часть замка для своих извращений.
Почему не воспользоваться заброшенной классной комнатой, как все остальные,



Роул?Гермиона смотрела, как ведьма, с которой он был, выбежала из алькова в другую сторону
и исчезла за углом.— И на том спасибо, — прорычал Роул, все еще застегивая брюки и ремень.
— Иди сюда, сопляк!
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